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摘  要 

“奇怪的是”是现代汉语中经常出现的一个话语标记，在句子表达中具有反预期意义。本文将从句法表

现、语义特征和语用功能三个方面对反预期话语标记“奇怪的是”进行讨论。句法上，“奇怪的是”出

现的形式主要有三种，语篇位置上多位于句中和句首；语义上，“奇怪的是”具有突发性、转折性和质

疑性三个特点；功能上，“奇怪的是”具有反映认知偏离、表达言者立场和凸显信息焦点三种功能。 
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Abstract 
“Qiguai de shi” is a frequently used discourse marker in modern Chinese, which has counterintuitive 
meaning in sentence expression. This paper will discuss the discourse marker “Qiguai de shi” from 
three perspectives: syntactic expression, semantic features, and pragmatic function. Syntactically, the 
expression of “Qiguai de shi” mainly has three forms, and its syntactic position is often in the middle 
of the sentence or at the beginning; Semantically, “Qiguai de shi” has three characteristics of sudden-
ness, contradiction, and skepticism; Functionally, “Qiguai de shi” has three functions of reflecting cog-
nitive deviation, expressing the speaker's stance, and highlighting the focus of information. 
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1. 引言 

现代汉语存在着这样一种话语标记“奇怪的是”，在句子中表达反预期意义。我们在 CCL 语料库中

发现以下用例。例如： 

(1) 这老太已年过八旬，奇怪的是，她仍健步如飞。 

(2) 他平时学习非常努力，奇怪的是，这次考试他居然没及格。 

(3) 明明天气预报说今天会下雨，奇怪的是，到现在为止天空还是一片晴朗。 

例(1)中，“奇怪的是”将断言部分“她仍健步如飞”和上文的“已年过八旬”连接起来，并与形成

的预期“年过八旬走不动路”相反，“奇怪的是”标示了断言的反预期义。例(2)中“奇怪的是”后“这

次考试他居然没及格”这一事实违背了言者的预期“他平时学习非常努力，因此不会不及格。”话语标

记“奇怪的是”具有反预期义。例(3)中，由“奇怪的是”将前小句与断言“天空还是一片晴朗”联系起

来，通过“奇怪的是”标示出和预期“天气预报说今天会下雨”相反的情况，具有反预期性。 
Heine (1991: 192) [1]提出反预期标记的概念，即语言中用来标示反预期信息的一种语法手段，它表示

断言在某种方式上与预期相偏离的情况。我们认为，上述两例中话语标记“奇怪的是”能够表达反预期

意义，标示反预期信息，是一个反预期标记。因此我们将这种具有反预期性的话语标记“奇怪的是”定

义为反预期话语标记。 
本文将从句法表现、语义特征以及语用功能三个方面对反预期话语标记“奇怪的是”进行讨论，本

文语料来源于 CCL 语料库。 

2. 反预期话语标记“奇怪的是”的句法表现 

2.1. 标记特征 

“奇怪的是”有几种同形结构，作为话语标记，是由形容词“奇怪”+“的”构成“的字短语”，再

与“是”组合构成话语标记。我们先来看几个同形结构的例子： 

(4) 这扇门和其他两个闸门并不相同，和整座塔一样，散发着奇怪的气息。这个闸门分成左右两半，在中间合成

一扇。最奇怪的是这扇门中间。 

(5) 三是，调查的材料是实的，问题也抓住了要害，奇怪的是，与问题有关的单位和部门都不表态，“皮球”踢来

踢去，问题无人解决。 

(6) 奇怪的是，福尔摩斯说，“打字也象手书一样表现出一个人的个性。除非打字机是新的，否则两台打字机打

出来的字是不会一模一样的。” 

(7) 大力治污后，竹口溪的污水消失了，但让人奇怪的是：河水总是清亮不起来。 

上述四个例子中，例(4)的句子中间没有停顿；例(5) (6) (7)的句子中有停顿，其中例(5)的停顿在“奇
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怪的”和“是”之间，整个句子为一个判断句，用“奇怪”对“是”后的内容进行解释和描述；例(6)例
(7)中停顿在“是”后，“奇怪的是”是一个整体，具有可删除性，省略后不影响句子的真值。本文讨论

的话语标记“奇怪的是”，都是指在“奇怪的是”后有书面或语音停顿的。 
根据“奇怪的是”在 CCL 语料库中出现的形式，我们可以大致分为以下几种类型。 

2.1.1. “奇怪的是” 
这是话语标记“奇怪的是”出现的最基础的形式，前面一般还会有转折连词来加强语气。例如： 

(8) 腊月二十八，大寒，一年中最后一个节气。明天除夕，奇怪的是，今年怎么没“大年三十”这一天？ 

(9) 光州体育场中足足有 15,000 名中国球迷现场助威，到场的韩国球迷也都站在中国一边，可以说中国队占据

着主场之利。但奇怪的是，中国队完全没有表现出应有的气势来，甚至在场上给人一种不思进取、缩手缩脚的感觉。 

例(8)中“奇怪的是”是由光杆核心词“奇怪”与“的是”组合而成的反预期话语标记，标示后面的

反预期信息“今年没有大年三十这一天”；例(9)中“奇怪的是”前有转折连词“但”修饰，更增强了意

外、诧异的意味，标示了反预期信息“中国队完全没有表现出应有的气势来”。 

2.1.2. “奇怪”被程度副词修饰 
“奇怪的是”前加上“更”“最”“更加”“颇为”等程度副词，使其反预期的语义更为凸显，标示

反预期信息的作用也更强。例如： 

(10) 不知道从什么时候起，牡丹江市很多小区开始有人“开荒种地”。好像一夜之间，无论是花坛还是房前屋

后，只要有土，就有人种地，更加奇怪的是，物业管理人员居然视而不见，听之任之。 

(11) 但颇为奇怪的是，这种传播负能量的文学眼下很有市场，甚至被一些作家、批评家追捧，冠之以深刻、真

实、现代等溢美之词。而弘扬正能量的作品，反被斥为肤浅、俗套、过时。对于这种趋向，不能不引起重视。 

例(10)中的“奇怪的是”前由程度副词“更加”修饰，反预期性质增强，表达言者对“物业管理人员

居然视而不见”的意外；例(11)中“奇怪的是”前加上“颇为”，同样增强了断言的反预期性，即“负能

量文学很有市场”的现象违反了言者的预期。 

2.1.3. “奇怪”作兼语谓语 
这一类型主要是在“奇怪的是”前加上“令”“让”“使”“令人”等致使性词语，起到圈定反预期

主体的作用。例如： 

(12) 令人奇怪的是，这几部电影的口碑普遍不错，但这并没有转化成实实在在的票房。 

(13) 让笔者奇怪的是，来加拿大两年多，在各大商店和超市中竟从未看见过香烟柜台。 

(14) 但让大家奇怪的是，整个屋里面空无一人。 

例(12)中“令人奇怪的是”说明了反预期的主体是这里的“人”也即言者自己；例(13)中“让笔者奇

怪的是”提示了这里的反预期主体是“笔者”；例(14)中“让大家奇怪的是”，说明这里反预期的主体是

“大家”。 

2.2. 语篇位置 

2.2.1. 句中 
反预期话语标记“奇怪的是”一般出现在句中，连接两个分句。例如： 

(15) 时下的电视连续剧，每集只有 40 多分钟，奇怪的是，一集短短的电视剧还分上中下三集，每小集之间是播
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不完的广告，小集与小集之间又有重复播映，浪费人们的时间。 

(16) 你们当记者的不知道，我们在山里什么水都喝，奇怪的是，谁也没得病，也许是随着喝随着出汗就淌出去了。 

上述两个例子中“奇怪的是”位于两个分句之间，连接断言和上文，在句中起到承上启下的作用。 

2.2.2. 句首 
少数反预期话语标记“奇怪的是”出现在句首，连接句子和语段。例如： 

(17) 奇怪的是，在一些地方，一面是繁文缛礼，而另一面，有些本该讲的礼貌，却不大注意。 

(18) 建国以来，中国的科教电影在国际上屡获殊荣，一九九四年十一月，中国农业电影电视中心拍摄的科教片

《第十三片绿叶》先后获得第十一届尼特拉国际农业电影节“专家评委奖”和中国第十四届“金鸡奖”最佳科教片

奖。然而奇怪的是，中国的科教电影在国际引人瞩目，在国内却面临着消亡的危险。 

上述两例中“奇怪的是”位于句子开头位置，连接上下两个句子，开启新的话题。 

3. 反预期话语标记“奇怪的是”的语义特征 

《现代汉语词典》(第七版)对话语标记“奇怪的是”的核心词“奇怪”的解释有两个一是“跟平常不

一样”，二是“出乎意料，难以理解”。在上文例(4)~例(7)中，我们发现“奇怪的是”在话语中的概念意

义逐渐消失，而程序意义不断显现，即反预期义，表明后句所表达的意义与前句的预期相反。王新(2023) 
[2]提出反预期标记的两个语义特征：层级性和比较性。他认为反预期标记的语义透明度表现出层级性，

即反预期义有强弱之分，大多数反预期标记与语境结合度高，容易受到语境制约。但也有一些语义透明

度较高的反预期标记，我们认为“奇怪的是”的语义透明度较高，反预期义较强。反预期话语标记“奇怪

的是”大致有以下三种语义特征。 

3.1. 突发性 

“奇怪的是”中核心词“奇怪”的概念意义中具有表达意外的语义，意外往往是突然发生的，因此

“奇怪的是”最基本的语义特征就是突发性。例如： 

(19) 奇怪的是，踏上马克思故居的台阶，并没有一种“朝圣”的感觉，心情平静如水，仿佛回到了阔别已久的故

园，回到了祖辈居住过的老屋，故居里的每一种陈设，看上去都那么亲切。 

(20) 奇怪的是，再怎么使劲游，都一直无法靠近近在咫尺的螺旋桨，总有一股力量把我往上拽。  

例(19)中“奇怪的是”后的“并没有一种‘朝圣’的感觉”，与言者的预期相反，体现了言者在踏上

马克思故居台阶的一瞬间，突感意外的心理状态；同样，例(20)中是一个突发状况，“奇怪的是”引出的

内容处在一种十分紧急的语境下，“再怎么使劲游”是言者的动作，“无法靠近近在咫尺的螺旋桨”是言

者所处的状态，这里的“奇怪的是”在表达上具有突发性的语义。 
我们发现，上述例子中的意外伴随着一种突发状态，这里的意外往往出现在没有预设的情况下，因

此“奇怪的是”在语义上具有突发性。 

3.2. 转折性 

“奇怪的是”在句中往往承担着衔接上下分句的角色，我们认为，其在语义上一般具有转折性，作

用上相当于一个转折连词。例如： 
(21) 在工作和社交场合，人们一般以姓氏加职务相称。一来表示尊重，二来表明身份与职责。奇怪的是，不少

人在称呼副职时，特意省去那个“副”字。 
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(22) 在新闻中又见“低俗歌曲”，不禁让人哑然。不让人“低俗”也罢，但是“低俗等违禁歌曲”名单，却被

秘箱暗藏，一旦 K 歌人判断失误，就会遭遇“红灯闪烁”。奇怪的是，既然“违禁”，为何还能列入曲库；既然“违

禁”，为何还能公开发行？ 

(23) 在国际车市，这两款汽车属于豪华车品牌。受国际金融危机影响，世界各国的车市普遍比较低迷，但奇怪

的是，豪华车的销售数量不降反增。 

上述三个例子中“奇怪的是”带有明显的转折意味，甚至可以用转折连词进行替换或修饰。如例(21)
可以变换为“在工作和社交场合，人们一般以姓氏加职务相称。一来表示尊重，二来表明身份与职责。

但是，不少人在称呼副职时，特意省去那个‘副’字。”例(22)可以变换为“在新闻中又见“低俗歌曲”，

不禁让人哑然。不让人“低俗”也罢，但是“低俗等违禁歌曲”名单，却被秘箱暗藏，一旦 K 歌人判断

失误，就会遭遇“红灯闪烁”。然而，既然“违禁”，为何还能列入曲库；既然“违禁”，为何还能公开

发行？”我们发现，将“奇怪的是”用转折连词“但是”“然后”替换后，句子语义基本保持不变。例(23)
中“奇怪的是”的连接断言“豪华车的销量数目不降反增”与上文“世界各国的车市普遍比较低迷”，

“奇怪的是”前有转折连词“但”修饰，具有较强的转折意味。 
因此我们认为，反预期话语标记“奇怪的是”具有转折性。 

3.3. 质疑性 

“奇怪的是”在具体的语境中还具有质疑性的特点，言者使用“奇怪的是”时，不仅表达对断言的

意外同时还表达出一种隐性的疑问，这一特征主要来源于后面的疑问句。例如： 

(24) 那天，木板上恰好挂着齐白石的一幅花草。我感到奇怪的是，他怎么竟把该画倒挂了起来？ 

(25) 同时公布的数据显示，有四成多受访者认为自己的阅读量太少，对阅读量表示满意的仅有 1.7%。奇怪的是，

既然认识到自己读书太少，为什么不多读点呢？ 

例(24)中，在说话人的认知里“画正着挂”才是符合常理的，因此他认为“画倒挂了起来”违反了自

己的预期，于是用“奇怪的是”引出疑问句“他怎么竟把该画倒挂了起来？”，“奇怪的是”也隐含着疑

问，指向后面的问题。例(25)中，言者认为“既然读书太少就应该多读点书”，“奇怪的是”后用一个反

问句来表达言者的疑问态度，“奇怪的是”也具有疑问意味。 
同时，“奇怪的是”在语义上的质疑性还能够将陈述句改写成疑问句，例如： 

(26) 这道菜看起来色香味俱全，奇怪的是，尝起来却毫无味道。 

(26)’ 这道菜看起来色香味俱全，奇怪的是，为什么尝起来却毫无味道呢？ 

(27) 他平时很慷慨，奇怪的是，这次却对朋友的小请求斤斤计较。 

(27)’ 他平时很慷慨，奇怪的是，怎么这次却对朋友的小请求斤斤计较呢？ 

4. 反预期话语标记“奇怪的是”的语用功能 

4.1. 反映认知偏离 

周明强[3] (2017)根据说话人的目的来对话语标记“X 的是”所提示的语用功能进行分类，其中能

表达示奇功能的“X 的是”结构中就包括了“奇怪的是”。用来表示对出乎意料的话语内容的提示，

其核心词一般具有意外性。“奇怪的是”的示奇功能也反映了它具有表达反预期信息的特点。王新(2024) 
[4]认为，反预期一定是以预期为前提，是预期与现实之间的一种比较，反预期标记所标引的信息一定

与交际主体的预期相反。因此，我们将反预期话语标记“奇怪的是”的反预期功能可以分为以下三个

方面。 
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4.1.1. 偏离言者的认知 
偏离言者的认知，指的是话语中的情况与说话人的实际预期相反，说话人对此表示惊讶或诧异。例如： 

(28) 好些中学兴办文学社团，奇怪的是，社团成员作为文学爱好者，也有许多人不读文学名著。 

(29) 让笔者奇怪的是，来加拿大两年多，在各大商店和超市中竟从未看见过香烟柜台。 

例(28)中“作为文学爱好者，也有许多人不读文学名著”这一现象偏离言者的认知，违反了其预期“文

学爱好者应该读文学名著”；例(29)中，“让笔者奇怪的是”实际上就是“让我奇怪的是”即“加拿大的

各大商店和超市中没有香烟柜台”偏离言者的认知。 

4.1.2. 偏离他者的认知 
这种情况一般出现在文学语体中，作者采用第三人称进行叙述，发生的情况或现象与所记叙的“人”

的认知有所偏离。例如： 

(30) 何民伟下车，摆渡，到上海的时候，已是华灯初上。奇怪的是，他并没感到上海的繁华，反而，觉出了

荒凉。 

(31) 小李有点不好意思，但她很快镇定下来，绘声绘色地讲起了课文。奇怪的是，今天孩子们特别乖，几个调

皮蛋也不闹了，上黑板板书也认真多了。 

(32) 雅晴昏昏沉沉的在床上躺了好几天。她知道自己病了。奇怪的是，从小她就结实而健康，从不知道什么叫

晕倒，什么叫休克，连伤风感冒都难得害一次。而现在，病势却来势汹汹。 

例(30)中“并没有感到上海的繁华而是荒凉”违背了“他”的预期，例(31)中“今天孩子们特别乖，

几个调皮蛋也不闹了”违背了“小李”的预期；例(32)中“病势却来势汹汹”违背了雅晴的预期。上述三

例中“何民伟”“小李”“雅晴”都是言者间接描述的人物，即他者。因此，这里“奇怪的是”的反预期

功能体现在偏离他者的认知上。 

4.1.3. 偏离社会的认知 
这里指的是“奇怪的是”所引出的内容与规约性认识相反，即违背了常理。例如： 

(33) 第一怪：“农民养猪不在本地卖”。荔浦是养猪大县，可奇怪的是，尽管农民养猪多，但当地人却很难吃

到猪肉，只好从外地调进。 

(34) 悦来楼在苏州城也算得上是颇有名气的客栈，虽不至于一位难求，也总是高朋满座、远近悦来，人声喧哗

的好不热闹。奇怪的是，今日这客栈中竟然门可罗雀，就连平时摊贩聚集的门前大路，竟也是冷冷清清的，连一个

人影也没有。 

例(33)中“奇怪的是”后的内容与“荔浦市养猪大县”这一客观事实相背离；例(34)中“奇怪的是”

后“今日客栈中门可罗雀”与悦来楼往日的繁华场景相偏离。 

4.2. 表达言者立场 

John W. Du Bios (2007) [5]认为我们使用语言做的最重要的一件事就是表达某种立场。立场表达指的

是在互动交际中言语活动的主体通过一定的语言形式来合作构建彼此对言谈中的某一事物或某一命题内

容的判断、观点、态度和情感倾向等。他从语义表达上将话语立场分为评价立场、认识立场和情感立场

三种类型。 
王新(2022) [6] (2024) [4]认为反预期范畴的语义功能就是借助反预期标记来实现立场表达，包括认识

立场、情感立场和态度立场这三个方面，并将反预期标记的语用特征概括为立场性。用反预期话语标记
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“奇怪的是”来实现立场表达的功能，具有主观性和互动性，能够体现出说话者对某种情况的惊讶、不

解或质疑的情感和态度。例如： 

(35) 我本以为他会坚决反对这个提案，奇怪的是，他居然第一个举手赞成。 

(36) 在这个繁华的商业区，奇怪的是，竟然找不到一家像样的咖啡馆。 

(37) 我以为他会继续坚持自己的原则，奇怪的是，面对压力他竟然选择了妥协。 

上述三个例子中，反预期话语标记“奇怪的是”表达了言者不同的立场。例(35)中表达的立场是说话

者对“他”态度的转变，言者预期中的反对变成了赞成，因此感到惊讶；例(36)中表达的立场是说话者对

商业区设施的不满或失望，在言者的预期中“这个繁华的商业区应该有众多咖啡馆”但实际却缺乏这一

设施；例(37)中，“奇怪的是”表达了说话者对某人原则的质疑态度，言者预期中“他会坚持自己的原则”

变为了妥协。 
因此，我们认为反预期话语标记“奇怪的是”具有立场表达功能。 

4.3. 凸显信息焦点 

焦点是一个语用概念，句子中的新信息的重点通常被称为焦点，即说话人最想让听话人注意的部分。

单威(2017) [7]则认为偏离预期标记具有提示新信息、人际互动和凸显焦点的功能。祁峰(2011) [8]根据“‘是’

是学界公认的典型的焦点标记”提出“‘X 的是’这一结构整体上可视为焦点标记”，即“X 的是”后的

内容为该句的焦点。周明强(2017) [3]将话语标记“X 的是”定义为强调类话语标记，具有强调评价的用

途，用来突显“X 的是”后内容的重要性。因此，我们认为反预期话语标记“奇怪的是”具有凸显信息焦

点的功能，主要体现在能够标示反预期信息上。例如： 

(38) 大家都以为这个项目会很快完成，奇怪的是，进度却一再拖延。 

(39) 她看起来很健康，奇怪的是，医生却说她需要好好休息。 

例(38)中“奇怪的是”前是背景也是预期，“进度却一再拖延”是句子的焦点，也是违反大家预期的

信息，言者用“奇怪的是”衔接，凸显出句子焦点，标示了反预期信息，起到强调的作用，突出信息的重

要性；例(39)中“她看起来很健康”是句子中的前景，“医生却说她需要好好休息”是句子的焦点，也是

和预期“她身体状况良好”相背离的信息，用“奇怪的是”标示，突出了反预期信息的意外性。 
因此，我们认为反预期话语标记“奇怪的是”用于指出与言者或听者预期不符的信息，从而强调这

种信息的意外性和重要性，具有凸显信息焦点的功能。 

5. 结语 

本文对现代汉语中具有反预期意义的话语标记“奇怪的是”进行研究，将其定义为反预期话语标记。

分别从句法表现、语义特征和语用功能三个方面对其展开讨论。我们发现，在句法方面，反预期话语标

记“奇怪的是”的停顿位于“是”之后，且有三种表现形式：“奇怪的是”、“程度副词 + 奇怪的是”、

“致使性词语 + 奇怪的是”，语篇位置上大多出现在句中或句首；语义特征方面，反预期话语标记“奇

怪的是”具有突发性、转折性和质疑性三个特点；语用功能方面，反预期话语标记“奇怪的是”主要具有

以下三种功能：反映认知偏离、表达言者立场和凸显信息焦点。其中反预期功能又包含偏离言者认知、

偏离他者认知和偏离社会认知三个小类。 
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